
QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS - REMINGTON 870
QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER 6-RD

Keep Shotshells at the Ready

One of the drawbacks of shotguns is their relatively low on-board ammunition
capacity, particularly when compared to the capabilities of modern sporting
rifles. The Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier enables shotgunners
to have extra rounds at the ready when needed. Designed for the Remington
Model 870 pump-action shotgun, this style of the Airdus Quick Disconnect
Shotgun Shell Carrier can also be mounted on the company's popular 11-87
and 1100 shotguns. The carrier is machined from a single piece of 6061-T6
aluminum and is installed with a steel latch and stainless-steel torsion spring
that keep the carrier secured on the side of the shotgun's receiver. Each Quick
Disconnect Shotgun Shell Carrier is treated with a Type 3 hardcoat-anodized
finish and also includes a skeletonized backing plate that saves weight while
keeping the unit strong. Weight: 7.8 oz (Receiver Adapter 2.9 oz, Carrier 4.9
oz)

Attributes

Name: REMINGTON 870 QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER 6-RD
Manufacturer: Aridus Industries
Product no.: 100027570
Mfr. No.: QDC-REM
Caliber: 12 Gauge
Capacity: 6-Round
Style: Side Mount
Delivery weight: 0.304kg
Shipping height: 34mm
Shipping width: 70mm
Shipping length: 229mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIER
Einführung
Der QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER von ARIDUS INDUSTRIES ist ein praktisches Zubehör für die
Remington 870 PumpAction Schrotflinte, das es Ihnen ermöglicht, zusätzliche Patronen griffbereit zu haben.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und
Installation des Produkts.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Trägers und der Befestigungen auf Abnutzung oder
Beschädigungen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter Einfluss von Alkohol, Drogen oder anderen Substanzen
stehen, die Ihre Urteilsfähigkeit beeinträchtigen könnten.
Informieren Sie sich über die geltenden Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Schrotflinten und
Zubehör in Ihrem Land oder Ihrer Region.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie nur mit der Remington 870, 1187 oder 1100 kompatible Patronen.
Achten Sie darauf, dass der Träger sicher am Empfänger der Schrotflinte befestigt ist, bevor Sie die Waffe
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Träger mit übermäßiger Kraft zu beladen, um ein Brechen oder Versagen des
Produkts zu verhindern.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Träger ordnungsgemäß installiert ist und keine lose Teile
aufweist.
Verwenden Sie den Träger nicht, wenn er sichtbare Schäden aufweist.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Trägers:1.

Entfernen Sie den Empfängeradapter von der Verpackung.
Befestigen Sie den Empfängeradapter sicher an der Seite des Empfängers der Schrotflinte.
Stellen Sie sicher, dass der Stahlriegel und die EdelstahlDrehfeder korrekt installiert sind, um eine
sichere Halterung zu gewährleisten.

Verwendung des Trägers:2.

Laden Sie die Patronen in den Träger, wobei Sie darauf achten, dass sie richtig sitzen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Sicherheit der Befestigung, während Sie den Träger verwenden.
Entnehmen Sie die Patronen vorsichtig und vermeiden Sie plötzliche Bewegungen, die zu Unfällen
führen könnten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und
Kunststoffabfällen.
Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an eine autorisierte
Verkaufsstelle. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit des Produkts
professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit dem QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER
sind von größter Bedeutung. Befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um eine sichere und effektive Nutzung
des Produkts zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIERS
Introduction
Thank you for choosing the Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier for your Remington 870 shotgun. This
guide provides important safety information, installation instructions, and usage guidelines to ensure your
safety and the optimal performance of the product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the shotgun shell carrier is compatible with your specific shotgun model.
Always handle firearms safely and responsibly.
Store ammunition in a secure place, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the shotgun shell carrier for any signs of wear or damage.
In case of any malfunction or irregularity, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended capacity of 6 rounds in the carrier.
Only use 12 gauge shotgun shells with this carrier.
Avoid exposing the carrier to extreme temperatures or harsh chemicals.
Ensure that the carrier is securely attached to the shotgun before use.
Always keep the shotgun pointed in a safe direction when loading or unloading.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Required Tools: You will need a screwdriver and the included mounting hardware.1.
Select Mounting Location: Choose a suitable location on the side of the shotgun's receiver for2.
mounting the shell carrier.
Align the Carrier: Position the shell carrier against the receiver, ensuring that it is level and properly3.
aligned.
Secure the Carrier: Use the provided steel latch and screws to secure the carrier to the shotgun. Ensure4.
that all screws are tightened firmly but do not overtighten.
Check Security: Once installed, gently tug on the carrier to confirm it is securely attached.5.

Usage

Loading the Carrier: Load the shotgun shells into the carrier one at a time, ensuring they are seated1.
correctly.
Removing the Carrier: If you need to remove the carrier, reverse the installation steps carefully.2.
Cleaning and Maintenance: Regularly clean the carrier with a soft cloth to remove dirt and debris.3.
Inspect the torsion spring and latch for proper function.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding aluminum and plastic waste.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly!



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Portacartuchos de Escopeta de Desconexión
Rápida ARIDUS INDUSTRIES para Remington 870
Introducción
Gracias por elegir el Portacartuchos de Escopeta de Desconexión Rápida de ARIDUS INDUSTRIES para tu
escopeta Remington 870. Este producto ha sido diseñado para mejorar tu experiencia de tiro al proporcionar
una manera conveniente de llevar rondas adicionales. Es importante que sigas las pautas de seguridad y uso
para garantizar un manejo seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el portacartuchos fuera del alcance de niños y personas no capacitadas.
Utiliza el portacartuchos únicamente con escopetas compatibles, como el Remington 870, 1187 y 1100.
Inspecciona el portacartuchos antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Si notas cualquier daño, no utilices el producto y contacta a un profesional para su revisión.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Instalación Segura: Asegúrate de que el portacartuchos esté correctamente instalado en el lado del
receptor de la escopeta antes de cargarla.
Carga de Munición: Solo carga munición que sea compatible con el calibre 12 Gauge.
Manejo Seguro: Siempre trata el arma como si estuviera cargada, incluso si no lo está.
Almacenamiento: Guarda el portacartuchos y la escopeta en un lugar seguro, preferiblemente en un
armario o caja fuerte para armas.
Uso en Entornos Seguros: Evita usar el portacartuchos en áreas donde no esté permitido el uso de
armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación del Portacartuchos:1.

Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un estado seguro.
Coloca el portacartuchos en el lado del receptor de la escopeta.
Utiliza el pestillo de acero y el resorte de torsión de acero inoxidable para asegurar el
portacartuchos en su lugar.
Verifica que esté firmemente instalado antes de proceder.

Uso del Portacartuchos:2.

Carga hasta 6 rondas en el portacartuchos.
Asegúrate de que las rondas estén orientadas correctamente para facilitar el acceso.
Cuando necesites una ronda adicional, retírala con cuidado del portacartuchos.

Mantenimiento:3.

Limpia el portacartuchos regularmente para evitar la acumulación de suciedad y residuos.
Inspecciona el acabado anodizado y asegúrate de que no haya corrosión.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
No arrojes el portacartuchos en la basura común; busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia sobre el Portacartuchos de Escopeta de Desconexión Rápida de
ARIDUS INDUSTRIES, consulta el sitio web del fabricante o el manual de usuario que acompaña al producto. Es
importante que te mantengas informado sobre cualquier actualización o aviso de seguridad relacionado con el
producto.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siempre utiliza productos de manera responsable y conforme a las
regulaciones locales.



Guide de Sécurité pour le PorteMunitions Quick
Disconnect d'Airdus
Introduction
Merci d'avoir choisi le portemunitions Quick Disconnect d'Airdus pour votre fusil de chasse Remington 870. Ce
guide de sécurité vous fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de
votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le portemunitions.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le portemunitions est installé correctement avant utilisation.
Inspectez régulièrement le portemunitions pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne dépassez pas la capacité maximale de 6 cartouches.
Utilisez uniquement des cartouches de calibre 12 gauge compatibles.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Ne modifiez pas le portemunitions ou ses composants.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'installation, assurezvous que le portemunitions est bien fixé au récepteur du fusil.
Évitez de toucher le portemunitions lorsque le fusil est chaud après utilisation.
Ne jamais pointer le fusil vers une personne ou un animal, même si le portemunitions est vide.
En cas de défaillance ou de problème, cessez immédiatement l'utilisation et consultez un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du PorteMunitions:1.

Retirez le portemunitions de son emballage.
Assurezvous que le récepteur du fusil est propre et sec.
Alignez le portemunitions avec le récepteur et appuyez fermement jusqu'à ce qu'il s'enclenche.
Vérifiez que le loquet en acier maintient le portemunitions en place.

Chargement des Cartouches:2.

Tenez le fusil en position de sécurité, avec le canon pointé vers le bas.
Insérez les cartouches dans le portemunitions, en veillant à respecter la capacité maximale de 6
cartouches.
Vérifiez que les cartouches sont correctement positionnées et sécurisées.

Utilisation:3.

Lorsque vous avez besoin d'une cartouche, retirezla délicatement du portemunitions.
Remettez le portemunitions en place après avoir retiré les cartouches pour éviter toute perte.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le portemunitions avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour le recyclage des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, apportezle à un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre portemunitions Quick Disconnect d'Airdus,
veuillez vous référer à votre point de contact local ou à votre revendeur.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de
votre portemunitions Quick Disconnect. Merci de votre attention et restez en sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Portamunizioni per
Fucili a Pompa ARIDUS Quick Disconnect
Introduzione
Benvenuto! Questo documento fornisce linee guida di sicurezza importanti per l'uso e l'installazione del
Portamunizioni per Fucili a Pompa ARIDUS Quick Disconnect, progettato specificamente per il fucile a pompa
Remington Model 870. È fondamentale seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il Portamunizioni sia installato correttamente prima dell'uso.
Non utilizzare il Portamunizioni se presenta segni di danno o usura.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso di armi da fuoco e accessori.
In caso di malfunzionamento o di qualsiasi problema di sicurezza, contatta un professionista qualificato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controlla sempre che il Portamunizioni sia ben fissato al ricevitore del fucile prima di ogni utilizzo.
Non sovraccaricare il Portamunizioni oltre la capacità massima di 6 colpi.
Non tentare di modificare il Portamunizioni o il fucile in alcun modo.
Evita di puntare il fucile verso te stesso o verso altre persone durante l'installazione o l'uso.
Usa sempre occhiali protettivi e altre attrezzature di sicurezza appropriate quando maneggi il fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.1.
Montaggio:2.

Posiziona il Portamunizioni sul lato del ricevitore del fucile.
Utilizza la chiusura in acciaio e la molla di torsione in acciaio inossidabile per fissare il
Portamunizioni.
Verifica che sia saldamente bloccato in posizione.

Controllo Finale: Dopo l'installazione, controlla che il Portamunizioni non si muova e sia sicuro.3.

Uso

Inserisci fino a 6 colpi nel Portamunizioni, assicurandoti che siano correttamente allineati.
Durante l'uso, controlla regolarmente che il Portamunizioni rimanga in buone condizioni e non presenti
segni di usura.
Quando non in uso, rimuovi le munizioni dal Portamunizioni e riponi il fucile in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il Portamunizioni non è più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali metallici e gli
accessori per armi.
Non abbandonare il Portamunizioni in luoghi pubblici o inappropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del Portamunizioni per Fucili a Pompa ARIDUS Quick
Disconnect, ti incoraggiamo a contattare il servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il
numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un utilizzo sicuro e responsabile del
Portamunizioni per Fucili a Pompa ARIDUS Quick Disconnect. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità
principale. Grazie per aver scelto il nostro prodotto!



Sikkerhetsinstruksjoner for QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIERS
Introduksjon
Takk for at du valgte Aridus Industries QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER for din Remington 870.
Dette produktet er designet for å gi hagleskyttere en praktisk løsning for å ha ekstra patroner tilgjengelig.
Vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Oppbevar alltid produktet utilgjengelig for barn og andre uautoriserte personer.
Kontroller produktet før hver bruk for tegn på slitasje eller skade.
Hvis produktet er skadet, stopp bruken umiddelbart og kontakt en kvalifisert tekniker.
Følg alltid lokale lover og forskrifter angående bruk av våpen og tilbehør.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesbriller når du håndterer ammunisjon.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre.
Sørg for at våpenet er i sikker tilstand før du installerer eller fjerner shell carrier.
Ikke overfyll shell carrier med patroner. Maksimal kapasitet er 6 patroner.
Kontroller at shell carrier er sikkert festet før bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER

Forberedelse: Sørg for at våpenet er i sikker tilstand og avfyringsmekanismen er deaktivert.1.
Montering:2.

Plasser shell carrier på siden av haglens mottaker.
Fest shell carrier med den medfølgende stålspennen og torsjonsfjæren i rustfritt stål.
Kontroller at carrier er sikkert festet og ikke kan bevege seg.

Lasting:3.
Last shell carrier med opptil 6 patroner, og sørg for at de sitter godt.
Kontroller at patronene er av riktig kaliber (12 Gauge).

Bruk av QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER

Når du er klar til å bruke patronene, sørg for at våpenet er i sikker tilstand.
Fjern patronene fra shell carrier etter behov, og vær oppmerksom på omgivelsene.
Etter bruk, sørg for å oppbevare patronene og shell carrier på et sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avfallshåndtering av metall og andre materialer.
Unngå å kaste produktet i vanlig avfall. Kontakt lokale myndigheter for råd om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIER,
vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert forhandler.



Rapportering av usikre produkter
Hvis du oppdager et usikkert produkt eller en ulykke, rapporter dette til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig EU’s Safety Gateplattform for oppdateringer om tilbakekallinger og sikkerhetsvarsler.

Takk for at du tar deg tid til å lese og følge disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla QUICK
DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS ARIDUS
INDUSTRIES REMINGTON 870
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS od ARIDUS INDUSTRIES. Ten produkt
został zaprojektowany z myślą o zwiększeniu funkcjonalności strzelby Remington 870, umożliwiając łatwy
dostęp do dodatkowych nabojów. Proszę zapoznać się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny nośnika, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze używaj amunicji zgodnej z zaleceniami producenta.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Nie używaj nośnika, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki zużycia.
Używaj tylko amunicji kal. 12 Gauge, aby uniknąć niebezpieczeństwa.
Podczas instalacji i użytkowania nośnika zawsze stosuj odpowiednie środki ostrożności, aby uniknąć
kontuzji.
Zachowaj ostrożność przy montażu nośnika na strzelbie, aby nie uszkodzić broni ani nośnika.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż nośnika:1.

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana i bezpieczna przed rozpoczęciem montażu.
Umieść nośnik na boku odbiornika strzelby.
Użyj stalowego zaczepu i sprężyny skrętnej ze stali nierdzewnej do zamocowania nośnika.
Sprawdź, czy nośnik jest solidnie zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie nośnika:2.

Umieść nabój w nośniku, upewniając się, że jest on odpowiednio zabezpieczony.
Używaj nośnika tylko w sytuacjach, w których jest to wymagane, aby uniknąć niepotrzebnego
obciążenia strzelby.
Regularnie kontroluj, czy naboje są w dobrym stanie i czy nie ma oznak uszkodzenia.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli może on być niebezpieczny.
Jeśli produkt wymaga utylizacji, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się odpadami w celu
uzyskania informacji o bezpiecznym usunięciu.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem, a Twoje
zadowolenie z produktu jest dla nas najważniejsze.



QUICK DISCONNECT SHOTGUN SHELL CARRIERS
ARIDUS INDUSTRIES REMINGTON 870
Johdanto
Tervetuloa ARIDUS Quick Disconnect Shotgun Shell Carrierin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu
parantamaan haulikoiden käytettävyyttä ja tarjoamaan käyttäjille mahdollisuus pitää ylimääräisiä patruunoita
valmiina. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen osat puuttuvat.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että haulikkosi on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylikuormita kantajaa yli sen kapasiteetin (6 patruunaa).
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Kiinnitä Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier haulikon vastaanottimeen seuraavasti:

Aseta vastaanotinadapteri paikalleen.
Kiinnitä kanta tiukasti paikoilleen teräslukolla.
Tarkista, että kaikki osat ovat tukevasti kiinni.

Käyttö2.

Lataa patruunat kantajaan varovasti.
Varmista, että patruunat ovat oikein sijoitettu ja että ne eivät ole vaurioituneet.
Käytä haulikkoa vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävä näkyvyys ja tila.
Huolehdi, että haulikko on aina suunnattu turvalliseen suuntaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi lisätietoja tuotteen
asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai



jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle tarvittavaa tukea ja tietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för QUICK DISCONNECT
SHOTGUN SHELL CARRIERS
Introduktion
Tack för att du valt Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier för ditt Remington 870 hagelgevär. Denna
produkt är designad för att ge extra kapacitet för ammunition och förbättra din skjutupplevelse. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är korrekt installerad innan användning.
Håll produkten och dess komponenter borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Airdus Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier med kompatibla hagelgevär, inklusive
Remington Model 870, 1187 och 1100.
Undvik att överbelasta bäraren med fler än 6 patroner.
Kontrollera att bäraren är ordentligt fastsatt innan du laddar hagelgeväret.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Hantera alltid hagelgeväret med försiktighet och behandla det som om det är laddat, även när det är
tomt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Ta bort bäraren från förpackningen och inspektera den för eventuella skador.1.
Rengör området på hagelgevärets mottagare där bäraren ska installeras.2.
Placera bäraren på sidan av mottagaren så att den sitter i rätt läge.3.
Använd den medföljande stållåsen för att fästa bäraren på plats.4.
Kontrollera att bäraren är säkert fastsatt med den rostfria torsionsfjädern.5.

Användning

Ladda bäraren med högst 6 patroner, se till att de sitter ordentligt.1.
När du är redo att skjuta, kontrollera att hagelgeväret är i ett säkert läge.2.
Efter användning, ta bort eventuella oanvända patroner från bäraren.3.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna och kassera förpackningsmaterial på ett miljövänligt sätt.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett sätt som följer lokala
regler och riktlinjer för farligt avfall.
Undvik att slänga produkten i vanliga sopor för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad



återförsäljare. Kontrollera alltid för eventuella uppdateringar eller säkerhetsmeddelanden via EU:s Safety
Gateplattform.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Airdus
Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Příručka pro bezpečné používání nosiče
brokových nábojů Aridus Industries Remington
870 Quick Disconnect Shotgun Shell Carrier
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nosič brokových nábojů Aridus Industries Remington 870 Quick Disconnect
Shotgun Shell Carrier. Tento produkt byl navržen s ohledem na bezpečnost a efektivitu, aby vám poskytl
pohodlný a bezpečný způsob, jak mít náboje připravené k použití. Před použitím si prosím pozorně přečtěte tuto
příručku, abyste zajistili bezpečné a správné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je nosič v dobrém stavu a zda nejsou přítomny žádné viditelné
poškození.
Udržujte nosič a náboje mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Nikdy nepoužívejte nosič, pokud je poškozený nebo pokud máte podezření na jeho poruchu.
Při manipulaci s náboji a brokovnicí vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla pro zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nosič je určen pouze pro brokovnice Remington Model 870 a kompatibilní modely. Nepoužívejte ho s
jinými zbraněmi.
Před instalací a použitím se ujistěte, že je brokovnice vybitá.
Při instalaci nosiče se ujistěte, že je správně upevněn a bezpečně drží na boku přijímače brokovnice.
Při použití nosiče dodržujte doporučenou kapacitu 6 nábojů a nezapomeňte, že přetížení může vést k
nebezpečným situacím.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava brokovnice:1.

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá a bezpečně umístěná na stabilním povrchu.

Instalace nosiče:2.

Umístěte nosič na boční stranu přijímače brokovnice.
Zkontrolujte, zda je nosič správně umístěn a upevněn pomocí ocelového zámku a nerezové torzní
pružiny.
Ujistěte se, že nosič je bezpečně připevněn a nezpůsobuje žádné pohyby nebo uvolnění.

Použití nosiče:3.

Naložte nosič šesti náboji ráže 12 Gauge.
Při potřebě rychlé výměny nábojů jednoduše uvolněte nosič a nasaďte nový.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je nosič poškozený nebo nefunkční, ujistěte se, že je správně zlikvidován, aby nedošlo k ohrožení
ostatních.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny
potřebné informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Tato příručka byla vytvořena v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a je určena k
zajištění bezpečného používání nosiče brokových nábojů Aridus Industries Remington 870 Quick Disconnect
Shotgun Shell Carrier. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání našich produktů.
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